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The warning canceller for the OSRAM-LED must be
attached to a flat metal surface (heat dissipation). It should
not be fastened to moving or glowing parts. The lamp’s
fan should not be covered. The product will become hot
while being operated. Caution! The cooling element on
the back becomes hot when the headlight lamp is in
operation. Make sure that all parts are fastened cor-
rectly to ensure that moving parts and vehicle functions
work properly. For questions regarding maintenance or
technical problems, please contact OSRAM customer
service via www.osram.com/contact.

*For car-specific assembly instruction please check at
www.osram.com/ledcheck

O] Warnunterdriickung fir OSRAM-LED muss auf einer
ebenen Metallflache (Warmeableitung) fixiert werden. Nicht
an beweglichen oder heiBen Teilen montieren. Lifter der
Lampe nicht verdecken. Produkt wird im Betrieb heiB.
Vorsicht! Das Kiihlelement auf der Riickseite heizt sich auf,
wenn die Scheinwerferlampe in Betrieb ist. Achten Sie
bitte darauf, dass alle Teile ordnungsgeman befestigt sind,
damit bewegliche Teile oder Funktionen des Fahrzeugs
nicht beeintrachtigt werden. Wenden Sie sich bei Fragen
zur Wartung oder bei technischen Problemen bitte an den
OSRAM Kundendienst, den Sie unter www.osram.com/contact
erreichen.

*Eine fahrzeugspezifische Montageanleitung finden Sie
unter www.osram.com/ledcheck

(® L’annulateur d’alerte pour I'ampoule LED d’OSRAM
doit étre fixé a une surface métallique plane (dissipation
thermique). Il ne doit pas étre fixé a des piéces mobiles
ou lumineuses. Le ventilateur de la lampe ne doit pas
étre recouvert. Le produit chauffe pendant le fonction-
nement. Attention ! L’élément de refroidissement a
I’arriére chauffe lorsque la lampe de phare est en marche.
S’assurer que tous les éléments sont correctement fixés
de maniére a ce que les pieces mobiles et les fonctions
du véhicule fonctionnent correctement. Pour toute
question relative a I’entretien du produit ou tout probléme
technique, veuillez contacter le service clients OSRAM
en écrivant a www.osram.com/contact.

*Pour des instructions d’assemblage spécifiques au véhi-
cule, rendez-vous sur www.osram.com/ledcheck

(@ Il soppressore di allarmi per il LED OSRAM deve es-
sere fissato a una superficie di metallo piana (dissipazione
di calore). Non deve essere fissato a parti mobili o incan-
descenti. Non coprire la ventola della lampada. Il prodot-
to si riscalda durante il funzionamento. Attenzione! L’ele-
mento di raffreddamento sul retro si riscalda quando la
lampada del faro & in funzione. Assicurarsi che tutte le
parti siano fissate correttamente in modo che le parti mo-
bili e le funzioni del veicolo non siano compromesse. Per
qualsiasi domanda sulla manutenzione o problemi tecnici
si prega di contattare il servizio clienti OSRAM all’indirizzo
www.osram.com/contact.

*Per le istruzioni di montaggio specifiche dell’auto si prega
di controllare su www.osram.com/ledcheck

@&l supresor de aviso para el OSRAM-LED debe fijarse
en una superficie plana de metal (disipacion de calor). No
lo fije en piezas méviles o calientes. No cubra el ventilador
de lalampara. El producto se calienta durante su funciona-
miento. jPrecaucion! El elemento de refrigeracion situado
en la parte posterior se calienta cuando la ldmpara del faro
estd en funcionamiento. Asegurese de que todas las piezas
estén bien fijadas para garantizar el correcto funcionamien-
to de las piezas mdviles y las funciones del vehiculo. Si
tiene alguna consulta sobre mantenimiento o algun proble-
ma técnico, péngase en contacto con el servicio de atencion
al cliente de OSRAM en: www.osram.com/contact.

*Consulte aqui la informacion sobre el montaje especifico

para vehiculos www.osram.com/ledcheck

®o0 supressor de aviso para 0 OSRAM-LED deve ser fixa-
do numa superficie plana de metal (dissipagao de calor). Ndo
monte em partes méveis ou brilhantes. Nao cubra o ventila-
dor da lampada. O produto ficara quente durante o funcio-
namento. Cuidado! O elemento de arrefecimento na parte
de tras ficara quente quando o farol estiver em funcionamen-
to. Certifique-se de que todas as pegas estdo apertadas
adequadamente, de forma a ndo afetar as partes moéveis ou
as funcdes do veiculo. Em caso de duvidas sobre a manu-
tencéo ou de problemas técnicos, entre em contacto com a
assisténcia técnica OSRAM: www.osram.com/contact.

*Consulte as instrucdes de montagem especificas do

automovel em www.osram.com/ledcheck

O akupwtAg évdelEng BAAPNG yia To OSRAM-LED
TIPETIEL VA Eival TIPOCAPTNUEVOG OFE ETTTIESN PETAAAIKA
emipavela (amaywyr BepudtnTag). Aev TIPETEL va TIPOoaP-
TATAL OE KIVOUPEVA 1) TILPAKTWHEVA pépN. O aveplotnpag
TOU AauTITAPA Sev TIPETEL va KAAUTTTETAL. To TIPOIoV Bep-
paivetal katd tn Aettoupyia. Mpoooxn)! To otolxeio YOENG
oT1o Tiiow péPog Beppaivetal 6tav Aettoupyei 0 PAoIKOG
Aaprttripag. BeBawwBeite 6T1 OAa Ta pépn €xouv aodalioTel
owoTd, Wote va SlacdalloTel 6Tt Ta KIvoUPEVA €PN Kal oL
AeLTOLPYIEG TOL OXAHATOG AelToLPYOLV cwoTd. ETtikolvw-
VAOTE pe TNV opada eumnpetnong redatwv tng OSRAM
€AV EXETE ATIOPIEG OXETIKA PE TN CLVTHPNON 1 AVTILETWTT-
CeTe TEXVIKA TIPOPAAaTA. MTIOPEITE VA ETIKOIVWVACETE e
v opdda eEuTNPETNONG 0TO Www.osram.com/contact.

*Ta 0dnyieq ouvappoAdynong el8IKA yla TO AUTOKIVNTO
ehéyETe oTo www.osram.com/ledcheck

@D De waarschuwingsopheffer voor de OSRAM-LED moet
worden bevestigd op een plat, metalen opperviak (warm-
teverdrijving). Het mag niet worden vastgemaakt aan be-
wegende of lichtgevende onderdelen. De ventilator van de
lamp mag niet worden bedekt. Het product wordt warm
wanneer het in bedrijf is. Opgelet! Het koelelement aan de
achterzijde wordt warm als de koplamp in bedrijf is. Zorg
ervoor dat alle onderdelen op de juiste manier zijn beves-
tigd zodat bewegende onderdelen en voertuigfuncties op
de juiste manier werken. Neem contact op met het klan-
tenserviceteam van OSRAM als u vragen heeft over on-
derhoud of technische problemen ervaart. U kunt het
serviceteam bereiken via www.osram.com/contact.

*Kijk voor autospecifieke montage-instructies op

www.osram.com/ledcheck
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[©) Varningsbrytaren for OSRAM-LED méste vara ansluten
till en plan metallyta (vdrmeavledning). Den far inte fastas
pa rorliga eller lysande delar. Lampans flakt far inte Gver-
téckas. Produkten varms upp under drift. laktta forsiktighet!
Kylelementet pa baksidan varms upp nér stralkastarlampan
ar igang. Se till att alla delar &r ordentligt fastsatta s& att
alla rérliga delar och fordonsfunktioner fungerar som de
ska. Kontakta OSRAM:s kundservice om du har nagra
fragor gallande underhall eller upplever tekniska problem.
Kundservice kan nas pa www.osram.com/contact.

*Information om bilspecifika monteringsinstruktioner finns
pa www.osram.com/ledcheck

@D OSRAM-LED -polttimon virhesignaalin ohittaja on kiin-
nitettdva tasaiselle metallipinnalle (Iampdhavid). Sita ei saa
kiinnittaa liikkkuviin tai hehkuviin osiin. Lampun tuuletinta
ei saa peittda. Varoitus! Takana oleva jaéhdytyselementti
kuumenee, kun ajovalon lamppu on toiminnassa. Varmis-
ta, ettéd kaikki osat on kiinnitetty kunnolla niin, etteivat ne
esta osien liikettd tai haittaa auton toimintoja. Kunnossa-
pitoa tai teknisid ongelmia koskevat kysymykset voi osoit-
taa OSRAM-asiakaspalveluun. Asiakaspalvelun sahkopos-
tiosoite on www.osram.com/contact.

*Katso autokohtaiset kokoamisohjeet osoitteesta
www.osram.com/ledcheck

™ Advarselsavbryteren for OSRAM-LED ma festes til en
flat metalloverflate (varmespredning). Den skal ikke festes
til bevegelige eller glodende deler. Lampens vifte skal ikke
dekkes. Produktet blir varmt under drift. Forsiktig! Kjolee-
lementet pa baksiden varmes opp nér frontlyslampen er i
drift. Pase at alle delene er festet pé riktig mate for a sikre
at bevegelige deler og kjeretoysfunksjoner fungerer som
de skal. Ta kontakt med OSRAMs kundeserviceteam hvis
du har sparsmal om vedlikehold eller opplever tekniske
problemer. Serviceteamet kan nas pa www.osram.com/
contact.

*For bilspesifikke monteringsanvisninger, se
www.osram.com/ledcheck

Advarselsafbryderen til OSRAM-LED skal fastgeres pa
en flad metaloverflade (varmeafledning). Den mé ikke fast-
gores til bevaegelige eller glodende dele. Lampens venti-
lator mé& ikke tildeekkes. Produktet bliver varmt under drift.
Forsigtig! Keleelementet pa bagsiden bliver varmt, nar
forlygtepaeren er teendt. Serg for, at alle dele er fastgjort
korrekt for at sikre, at de bevaegelige dele og koretojets
funktioner fungerer korrekt. Kontakt OSRAMs kundeser-
viceteam, hvis du har spergsmal om vedligeholdelse eller
oplever tekniske problemer. Serviceteamet kan kontaktes
pa www.osram.com/contact.

*For samlingsvejledning til den specifikke bil beder vi dig
se pa www.osram.com/ledcheck

@ Eliminator varovani pro OSRAM-LED musi byt pfipev-
nén k rovnému kovovému povrchu (odvod tepla). Nemél
by byt pfipevnén k pohyblivym nebo horkym ¢astem.
Ventilator lampy by nemél byt zakryty. Béhem provozu se
produkt zahtiva. Upozornéni! Chladici prvek v zadni ¢asti

6

se pfi provozu predniho svétla zahfiva. Ujistéte se, Ze jsou
vSechny prvky spravné upevnény, aby pohyblivé ¢asti a
funkce vozidla mohly fadné pracovat. Mate-li jakékoli do-
tazy ohledné udrzby nebo se vyskytnou technické problé-
my, obratte se na tym zakaznického servisu spole¢nosti
OSRAM. Tym zékaznického servisu je k dispozici na ad-
rese www.osram.com/contact.

*Montazni pokyny pro konkrétni vozidlo naleznete na
www.osram.com/ledcheck

CucTema ypaneHus npegynpexaenuin ans OSRAM-LED
OOmKHa ObITb 3aKpenneHa Ha NNoOCKON MeTanin4eckon
noBepxHOCTM (0TBOA Tenna) Mispenve He cnepyet npukpe-
NAATb K ABVXKYLUMMCS UNK CBETALLMMCA anemeHTam. He
HakpblBanTe BEHTUNATOP dapbl. Vi3genve HarpesaeTcst BO
BpemMs paboTbl. BHumaHne! PacnonoxeHHsbii c3agn ox-
naxjatoLuii aNeMeHT HarpeBaeTcs BO Bpemsi paboTbl
apbl. Yoeautech, 4TO BCe AeTanu NpaBunbHO 3akpenie-
Hbl Ans obecneyeHns NPaBuUbHON PaboTbl ABUKYLLUXCS
YacTel 1 hyHKLUMIA aBToMobuns. Mo Bonpocam kacaTens-
HO OGCNY>XUBaHWS UM A1t PELLEHUS TEXHNYECKUX Npo-
6nem CBSXKMTEChb CO Cy>X601 no paboTe C KIMeHTamn
OSRAM. Cnyx6a no pa6oTe C KNMeHTamn [OCTyMNHa no
afpecy 3. No4Tbl www.osram.com/contact.

*MIHCTpyKUMmn no cbopke Ansi KOHKPETHOro aBTOMOGUNSA
cMmoTpuTe 3geck www.osram.com/ledcheck

& OSRAM >Xapblk ANOAbIHA apHanFaH ecKepTyAi TOKTa-
TaTblH KYPbINFbl Teric MeTann 6eTke (Kblnyapl Lallbipa-
TaTblH) 6ekKiTinyi Tvic. OHbl KO3FanManbl Hemece Kbi3FaH
GenwekTepre 6ekiTyre 6onmarigel. LLlam xxenpgeTkilliH
xabyra 6onmangbl. OHIM KongaHbinFaH Ke3fe Kbi3bin Ke-
Tepi. AbannaHbi3! MpoXXeKTop LWambl XXYMbIC iCTEreH Kes-
e, apTKbl XXaKTarbl CybITKbILL 3NeMeHT Kbi3afbl. Koaran-
Marbl 6enLeKkTep MeH Kenik yHKumanapbl AypbIiC XyMbIC
icTeyi yLWiH, 6apnblK 6enLWeKTePAiH MblKTan GeKiTinreHiHe
KO3 XeTKi3iHi3. TexHuKanblK KbI3MET KepceTy Typarbl
CcypakTapblHpbI3 601Cca Hemece TEXHVKaNbIK akaynap TybIH-
paca, OSRAM KoMNaHUACHIHbIK TYThIHYLUbINAPFa Konaay
KepceTy yKbIMblHa XxabapnacbiHbI3. Kongay KepceTy yKbl-
MbIHbIH MEKeH>Xalibl: Www.osram.com/contact.

*Benrini 6ip aBToKenikTe XuHay 6oiblHLLA HycKayapl Ke-
necifeH kapaHbia www.osram.com/ledcheck

(D Az OSRAM-LED riasztasleallitojat sima fémfeliiletre
kell rogziteni (héelvezetés). Ne rogzitse mozgd vagy vila-
git6 alkatrészekhez. Ne takarja le a fényforras ventilatorat.
A termék ettdl miikddés kdzben felforrésodhat. Figyelem!
A hatoldalon taldlhaté hitéelem a fényszoré mikodése
kézben felhevil. Gondoskodjon arrél, hogy minden alkat-
rész megfeleléen régzitve legyen, hogy a jarmi és mozgd
alkatrészek megfeleléen tudjanak miikddni. Ha karbantar-
tassal kapcsolatos kérdése merdl fel, vagy miszaki prob-
Iémakat tapasztal, forduljon az OSRAM Uugyfélszolgalata-
hoz. A tdmogatési csapat az www.osram.com/contact
cimen érhet6 el.

*Az autospecifikus Osszeszerelési Utmutatét itt taldlja

www.osram.com/ledcheck
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Urzadzenie typu ,warning canceller” (,oszukiwacz”)
do diody LED firmy OSRAM musi by¢ przymocowane do
ptaskiej metalowej powierzchni (rozpraszajacej ciepto).
Nie nalezy go przymocowywac do czesci ruchomych ani
btyszczacych. Nie zakrywac wentylatora lampy. Podczas
pracy produktu bedzie sie on nagrzewat. Ostrzezenie!
Element chtodzacy z tytu rozgrzewa sie, gdy lampa re-
flektora jest wiaczona. Upewnic¢ sie, ze wszystkie czesci
sa prawidtowo przymocowane, aby czesci ruchome i
funkcje pojazdu dziataty prawidtowo. W przypadku ja-
kichkolwiek pytan dotyczacych konserwacji lub proble-
méw technicznych prosimy o kontakt z dziatem obstugi
klienta firmy OSRAM. Zespét obstugi klienta jest dostep-
ny pod adresem www.osram.com/contact.

*Instrukcje montazu w konkretnych samochodach znajdu-
ja sie na www.osram.com/ledcheck

@R K ziarovke OSRAM-LED musi byt na rovnu kovovl
pl6Sku (odvadzanie tepla) pripevneny timiaci obvod. Ne-
smie sa pripeviovat k pohyblivym alebo svietiacim ¢astiam.
Ventilator Ziarovky nesmie byt zakryty. Vyrobok je po¢as
prevadzky horuci. Varovanie! Chladiaci ¢lanok na zadnej
strane sa zahrieva, ked Ziarovka svetlometu svieti. Dbajte
na to, aby boli vSetky diely spravne pripevnené s cielom
zaistit spravne fungovanie pohyblivych ¢asti a vozidla. V
pripade akychkolvek otdzok suvisiacich s udrzbou alebo
v pripade vyskytu technickych problémov sa obratte na
tim oddelenia sluzieb zékaznikom spolo¢nosti OSRAM.
Servisny tim moéZzete kontaktovat na e-mailovej adrese
www.osram.com/contact.

*Pokyny na montaz pre konkrétne vozidlo najdete na
adrese www.osram.com/ledcheck

Opozorilno izklopno stikalo za lu¢ OSRAM-LED je
treba namestiti na plosko kovinsko povrsino (odvajanje
toplote). Ne smete ga pritrditi na premicne ali svetleCe dele.
Ne pokrivajte ventilatorja svetilke. Izdelek se med delova-
njem segreje. Pozor! Hladilni element na zadnji strani se
segreje, ko je zaromet vklopljen. Poskrbite, da bodo vsi
deli pravilno pritrjeni. Tako zagotovite pravilno delovanje
premiénih delov in funkcij vozila. Ce imate kakrina koli
vprasanja o vzdrzevaniju ali ¢e pride do tehni¢nih tezav, se
obrnite na oddelek za podporo uporabnikom druzbe OS-
RAM. Oddelku za podporo uporabnikom lahko piSete na
naslov www.osram.com/contact.

*Navodila za namestitev, specifi€na za avtomobile, najdete

na naslovu www.osram.com/ledcheck

OSRAM-LED icin ariza 111 dekoder sénddirlict, olusan
1sinin dagitiimasi igin diiz, metal bir ylizeye baglanmalidir.
Hareketli veya parlayan parcalara baglanmamalidir. Lamba
faninin 6nl kapatilmamalidir. Dikkat! Far lambasi ¢alisirken
arka taraftaki sogutma elemani isinir. Aracin hareketli ak-
samlarina veya islevlerine zarar vermemek igin tim parga-
larin dogru sekilde takildigindan emin olun. Bakim hakkin-
da sorunuz varsa veya teknik sorunlar yasiyorsaniz litfen
OSRAM mdsteri hizmetleri ekibi ile iletisime gegin. Hizmet
ekibine www.osram.com/contact adresinden ulasabilirsiniz.
*Araca 6zel montaj talimatlari igin su adrese goz atin
www.osram.com/ledcheck

Ponistava¢ pogreske za OSRAM-LED potrebno je
pri¢vrstiti na ravnu metalnu povrsinu (rasprsivanje topline).
Ne smije se pricvrséivati za pokretne ni za svjetlece dije-
love. Ventilator svjetilike ne smije se prekrivati. Proizvod
ée se ugrijati tijekom rada. Oprez! Element za hladenje sa
straznje strane zagrijava se tijekom rada prednjeg svijetla.
Ispravno pri¢vrstite sve dijelove da bi pokretni dijelovi i
funkcije vozila pravilno funkcionirali. Ako imate pitanja u
vezi s odrzavanjem ili tehnickih problema, obratite se timu
korisni¢ke podrske tvrtke OSRAM. Timu podréke mozete
se obratiti putem adrese www.osram.com/contact.
*Upute za sastavljanje za odredeni automobil potrazite na
adresi www.osram.com/ledcheck

Anulatorul de eroare pentru OSRAM-LED trebuie sa
fie atasat la o suprafatd de metal platé (disiparea caldu-
rii). Nu trebuie fixat la parti ce se misca sau stralucesc.
Ventilatorul Iampii nu trebuie acoperit. Produsul va deve-
ni fierbinte in timp ce este operat. Precautie! Elementul
de racire din spate devine fierbinte in timpul functionarii
farului. Asigurati-va céa toate piesele sunt corect fixate,
pentru a va asigura ca partile in miscare si functiile vehi-
culului se desfasoard in mod corespunzator. Contactati
echipa serviciului de relatii cu clientii OSRAM daca aveti
intrebari cu privire la mentenanta sau aveti probleme
tehnice. Echipa serviciului de relatii cu clientii poate fi
contactatd la www.osram.com/contact.

*Pentru instructiuni de montare specifice autovehiculului,
consultati www.osram.com/ledcheck

CynpecopbT Ha npepynpexpaeHus 3a OSRAM-LED
TpsibBa Aa 6bAe NpuKkaveH KbM paBHa MeTasnHa NoBbPX-
HOCT (TonnoothasaHe). He TpsibBa ga ce 3akpensa KbM
[BVKELLM Ce UMW U3MbYBALLM CBETIMHA/TOMNNNHA YacTU.
BeHTunatopbT Ha namnaTa He Tps6ea Aa ce Nokpusa.
MpoayKTLT ce 3arpsiBa no Bpeme Ha pabota. BHumanne!
OxnaxpawmaT eneMeHT B 3agHaTta 4acT ce 3arpsisa,
KoraTo KpyLukaTa Ha hapa paboTu. YBepeTe ce, 4e BCUY-
K1 4acTu ca NoCcTaBeHW 1 3aTerHaTh NpaBuiHO, 3a Aa ce
rapaHTupa, 4e ABUKELLMTE Ce YacTu U pyHKUMUTe Ha
NPEeBO3HOTO CPEeACTBO PaboTAT n3npasHo. CBbPXETE ce
C ekuna Ha oTaena 3a o6CnyXBaHe Ha KIWEHTU Ha
OSRAM, ako numate BbNpocy OTHOCHO NopapbXKaTa unm
TeXHUYecKku npobnemu. MoxeTe fia ce CBbpPXXETE C eKu-
na Ha oTAena 3a o6Cny>KBaHe Ha KIIMEeHTW Ha nmeiin ap-
pec www.osram.com/contact.

*3a MHCTPYKLUMM 332 MOHTaX 3a KOHKPETeH aBToOMOOW

nposepeTe Ha www.osram.com/ledcheck

@D OSRAM-LED veateate eemaldaja tuleb paigaldada
lamedale metallpinnale (kuumuse hajutamine). Seda ei
tohi paigaldada liikuvate vé6i h6dguvate osade kilge.
Lambi ventilaatorit ei tohi kinni katta. Toode I&heb t66ta-
des kuumaks. Hoiatus! Tagumine jahutuselement laheb
kuumaks, kui esituli tétab. Veenduge, et kdik osad oleks
nouetekohaselt kinnitatud ja ei hairiks liikkuvate osade ja
soiduki funktsioonide t66d. Kui teil on kisimusi hoolda-
mise kohta voi tehniliste probleemide korral p66rduge
OSRAMIi klienditeeninduse poole. Klienditeeninduse aad-
ress on www.osram.com/contact.

*Vaadake vastavat autot puudutavaid paigaldusjuhiseid
veebilehelt www.osram.com/ledcheck

OSRAM



@ OSRAM-LED ispéjimo atSaukimo jtaisas turi buti prit-
virtintas prie lygaus metalinio pavirSiaus (atsparaus kars-
¢iui). Jo negalima tvirtinti prie judanciy ar Sviecianciy daliy.
Negalima uzdengti lemputés ventiliatoriaus. Veikdamas
gaminys jkaista. Atsargiail Kai priekinio zibinto lemputé
Sviecia, gale esantis ausinimo elementas jkaista. Patikrin-
kite, ar tinkamai pritvirtintos visos dalys ir jsitikinkite, kad
tinkamai veikia judancios dalys bei transporto priemonés
funkcijos. Jei turite klausimy dél techninés priezitros ar
kilo techniniy problemu, susisiekite su OSRAM klienty
aptarnavimo skyriumi. Rasykite klienty aptarnavimo ko-
mandai adresu www.osram.com/contact.

*Montavimo instrukcijos konkre¢iam automobiliui ie$koki-
te ¢ia www.osram.com/ledcheck

@ OSRAM-LED bridinajumu likvidetajs japiestiprina pie
lldzenas metala virsmas (siltumatdeve). To nedrikst pie-
stiprinat pie kustigam vai spido$am dalam. Nedrikst
apsegt lampas ventilatoru. Darbibas laika produkts sa-
karst. Bridinajums! Priek$gja luktura spuldzes darbibas
laika dzeséSanas elements aizmugure sakarst. Parlieci-
nieties, ka visas dalas tiek uzstaditas atbilstosi, lai kus-
tigas dalas un transporthidzek|a funkcijas darbotos
pareizi. Ja raduSies jautajumi par uzturéSanu vai
tehniskas problémas, sazinieties ar OSRAM klientu ap-
kalpoSanas komandu. Apkalpo$anas komandas e-pas-
ta adrese: www.osram.com/contact.

*Automasinai atbilstoSus montazas noradijumus skatit
www.osram.com/ledcheck
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Ponistava¢ upozorenja za OSRAM-LED mora biti pri-
¢vrséen za ravnu metalnu povrsinu (rasipanje toplote). Ne
treba ga pri¢vrscivati za pokretne ili usijane delove. Venti-
lator lampe ne treba pokrivati. Proizvod ¢e se ugrejati tokom
rada. Oprez! Rashladni element sa zadnije strane se zagre-
va kada je sijalica prednjeg svetla upaljena. Postarajte se
da svi delovi budu pravilno priévr§éeni pokretni delovi i
funkcije vozila pravilno radili. Obratite se timu OSRAM
korisni¢ke podrske ako imate pitanja o odrzavaniju ili ako
naidete na tehnic¢ke probleme. Timu za podr§ku se moze-
te obratiti putem e-adrese www.osram.com/contact.

*Uputstva za sklapanje specifi¢na za automobil potrazite

na www.osram.com/ledcheck

MpucTpiit 3arnyLlyBaHHA Nonepea)keHb AN CBITnoAi-
opHoi namnu OSRAM-LED noTpi6Ho npukpinuTy Ao pisHOI
MeTaneBoi NOBEPXHi (TenNopo3citoBaHHs). loro He MoxxHa
KpIinUTV [0 PyXOoMKx abo rapsiimx YacTuH. BeHTunsatop
namnu He MOXXHa Hiumm nokpueatu. Mig Yac ekcnnyaTtauii
BMpi6 6yne HarpisaTucs. Ysara!l OxonopyKysanbHui ene-
MeHT no3afy HarpiBaeTbCs, KON BBIMKHYTO namny dapu.
MepekoHariTecs, WO BCi AeTani 3akpinneHo Hane>xHUM
Y/HOM, LLO6 3a6e3ne4nT HaNneXxHy poboTy PyXOMKMX Ya-
CTWH i (hyHKLjiA aBTOMOGINS. 3 nNuTaHb LLOA0 06CnyroBy-
BaHHSA a0 BUPILLEHHA TEXHIYHMX Npo6nem 3BepTaiitecs
[0 komaHan cnyx6m nigtpumkn OSRAM. 3i cnyx60t0
NIATPUMKN MOXHA 3B’A3aTUCS 3a afpecord efleKTPOHHOT
noLwTV: Www.osram.com/contact.

*CneundivHi iIHCTPYKLIiT 3 MOHTaXXy HaBeeHO B
www.osram.com/ledcheck
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www.osram.com/am-guarantee

OSRAM GmbH
Nonnendammallee 44

13629 Berlin, Germany

[C10449058]
G15147373 www.osram.com/contact
01.06.26 www.osram.com



